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内容概要

《论语译注》系名家力作，杨伯峻先生在精研《论语》的基础上，对《论语》二十篇进行了精确细致
的注释和翻译。
每章分为原文、注释、译文三部分，注释精准，译文流畅明白，是当代最好的《论语》读本之一，在
学术界和读者中享有盛誉。
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章节摘录

版权页：   【译文】 孔子病得厉害，子路便命孔子的学生组织治丧处。
很久以后，孔子的病渐渐好了，就道：“仲由干这种欺假的勾当竟太长久了呀！
我本不该有治丧的组织，却一定要使人组织治丧处。
我欺哄谁呢？
欺哄上天吗？
我与其死在治丧的人的手里，宁肯死在你们学生的手里，不还好些吗？
即使不能热热闹闹地办理丧葬，我会死在路上吗？
” 【注释】 ①为臣——和今天的组织治丧处有相似之处，所以译文用来比傅。
但也有不同之处。
相似之处是死者有一定的社会地位才给他组织治丧处。
古代，诸侯之死才能有“臣”；孔子当时，可能有许多卿大夫也“僭”行此礼。
不同之处是治丧处人死以后才组织，才开始工作。
“臣”却不然，死前便工作，死者的衣衾手足的安排以及剪须诸事都由“臣”去处理。
所以孔子这里也说“死于臣之手”的话。
②无宁——“无”为发语词，无义。
《左传》隐公十一年云：“无宁兹许公复奉其社稷。
”杜预的《注》说：“无宁，宁也。
” 9·13子贡曰：“有美玉于斯，韫椟而藏诸？
求善贾而沽诸？
”子曰：“沽之哉！
沽之哉！
我待贾者也。
” 【译文】 子贡道：“这里有一块美玉，把它放在柜子里藏起来呢？
还是找一个识货的商人卖掉呢？
”孔子道：“卖掉！
卖掉！
我是在等待识货者哩。
” 【注释】 ①贾——音古，商人。
又同“价”，价钱。
如果取后一义，“善贾”便是“好价钱”，“待贾”便是“等好价钱”。
不过与其说孔子是等价钱的人，不如说他是等识货者的人。
 9·14子欲居九夷①。
或曰：“陋，如之何？
”子曰：“君子居之，何陋之有？
” 【译文】 孔子想搬到九夷去住。
有人说：“那地方非常简陋，怎么好住？
”孔子道：“有君子去住，就不简陋了。
” 【注释】 ①九夷——九夷就是淮夷。
《韩非子·说林上篇》云：“周公旦攻九夷而商盖伏。
”商盖就是商奄，则九夷本居鲁国之地，周公曾用武力降服他们。
春秋以后，盖臣属楚、吴、越三国，战国时又专属楚。
以《说苑·君道篇》、《淮南子·齐俗训》、《战国策·秦策》与《魏策》、李斯《上秦始皇书》诸
说九夷者考之，九夷实散居于淮、泗之间，北与齐、鲁接壤（说本孙诒让《墨子间诂·非攻篇》）。
②何陋之有——直译是“有什么简陋呢”，此用意译。
 9.15 子日：“吾自卫反鲁，然后乐正，《雅》、《颂》各得其所。
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编辑推荐

《国民阅读经典:论语译注》由中华书局出版。
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